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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2015 for T-T Electric
ApS.

Today, the executive board has discussed and
approved the annual report of T-T Electric ApS
for the financial year 1 January - 31 December
2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er min opfattelse, at koncernregnskabet
og årsregnskabet giver et retvisende billede
af koncernens og selskabets  aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015
og resultatet af koncernens og selskabets
aktiviteter samt af koncernens pengestrømme
for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2015.

In my opinion, the consolidated financial
statements and parent company financial
statements give a true and fair view of the
group's and the company's  financial position at
31 December 2015 and of the results of its
operations and consolidated cash flows for the
financial year 1 January - 31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter min
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

In my opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlin-
gens godkendelse.

We recommend the adoption of the annual
report at the annual general meeting.

Odense, den 30. maj 2016
Odense, 30 May 2016

Direktion
Executive Board

Ole John Pedersen
adm. direktør
adm. director
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i T-T Electric ApS To the Shareholders of T-T Electric ApS

Påtegning på koncernregnskabet og
årsregnskabet

Report on the consolidated financial
statements and the parent company
financial statements

Vi har revideret koncernregnskabet og års-
regnskabet for T-T Electric ApS for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015 der
omfatter anvendt regnskabspraksis, resultat-
opgørelse, balance, pengestrømsopgørelse og
noter for såvel koncernen som selskabet.
Koncernregnskabet og årsregnskabet udar-
bejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the consolidated financial
statements and the parent company financial
statements of T-T Electric ApS for the
financial year 1 January - 31 December 2015,
which comprise summary of significant
accounting policies, income statement, 
balance sheet, cash flow statement and notes
for as well the group as the company. The
consolidated financial statements and the
parent company financial statements are
prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for koncernregnskabet
og årsregnskabet

Management's responsibility for the
consolidated financial statements and the
parent company financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
koncernregnskab og et årsregnskab, der giver
et retvisende billede i overensstemmelse med
årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere
ansvaret for den interne kontrol, som ledel-

sen anser nødvendig for at udarbejde et kon-
cernregnskab og et årsregnskab uden væsent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

The management is responsible for the
preparation of the consolidated financial
statements and the parent company financial
statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial State-
ments Act and for such internal control as the
management determines is necessary to enable
the preparation of the consolidated financial
statements and the parent company financial
statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vort ansvar er at udtrykke en konklusion om
koncernregnskabet og et årsregnskabet på
grundlag af vor revision. Vi har udført revi-
sionen i overensstemmelse med internationa-
le standarder om revision og yderligere krav
ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver,
at vi overholder etiske krav samt planlægger
og udfører revisionen for at opnå høj grad af
sikkerhed for, om koncernregnskabet og et
årsregnskabet er uden væsentlig fejlinforma-
tion.

Our responsibility is to express an opinion on
the consolidated financial statements and the
parent company financial statements based on
our audit. We conducted our audit in
accordance with International Standards on
Auditing and additional requirements under
Danish Audit regulation. This requires that we
comply with ethical requirements and plan and
perform the audit to obtain reasonable
assurance about whether the consolidated
financial statements and the parent company
financial statements are free from material
misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisions-
handlinger for at opnå revisionsbevis for be-
løb og oplysninger  i koncernregnskabet og
årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger
afhænger af revisors vurdering, herunder vur-
dering af risici for væsentlig fejlinformation i
koncernregnskabet og årsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen overvejer revisor intern
kontrol, der er relevant for virksomhedens
udarbejdelse af et koncernregnskab og et års-
regnskab, der giver et retvisende billede.
Formålet hermed er at udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstændig-
hederne, men ikke at udtrykke en konklusion
om effektiviteten af virksomhedens interne
kontrol. En revision omfatter endvidere
vurdering af, om ledelsens valg af regnskabs-
praksis er passende, om ledelsens regnskabs-
mæssige skøn er rimelige samt den samlede
præsentation af koncernregnskabet og et års-
regnskabet.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the consolidated financial
statements and the parent company financial
statements. The procedures selected depend on
the auditor's judgment, including the
assessment of the risks of material
misstatements of the consolidated financial
statements and the parent company financial
statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the
entity's preparation of consolidated financial
statements and parent company financial
statements that give a true and fair view in
order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for
the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the entity's internal control. An
audit also includes evaluating the
appropriateness of accounting policies used
and the reasonableness of accounting estimates
made by the management, as well as evaluating
the overall presentation of the consolidated
financial statements and the parent company
financial statements.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Det er vor opfattelse, at det opnåede revi-
sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vor konklusion.

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til
forbehold.

The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vor opfattelse, at koncernregnskabet
og årsregnskabet giver et retvisende billede
af koncernens og selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2013
samt af resultatet af koncernens og selskabets
aktiviteter og pengestrømme for regnskabs-
året 1. januar - 31. december 2013 i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements gives a
true and fair view of the Company´s financial
position at 31 December 2013 and of the re-
sults of the Group and the Parent Company's
and of  cash flow operations for the financial
year 1 January - 31 December 2013 in accor-
dance with the Danish Financial Statements
Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gen-
nemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke fo-
retaget yderligere handlinger i tillæg til den
udførte revision af koncernregnskabet og års-
regnskabet. Det er på denne baggrund vor op-
fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetnin-
gen er i overensstemmelse med koncernregn-
skabet og årsregnskabet

Pursuant to the Danish Financial Statements
Act, we have read the management's review.
We have not performed any further procedures
in addition to the audit of the consolidated
financial statements and the parent company
financial statements . On this basis, it is our
opinion that the information provided in the
management's review is consistent with the
consolidated financial statements and the
parent company financial statements .

Odense, den 30. maj 2016
Odense, 30 May 2016

REVISION & RÅD
STATSAUTORISERET REVISIONSAKTIESELSKAB
CVR-nr. 36 92 33 18

Jan Grevelund
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Koncernoversigt
Group chart

Moderselskab
Parent Company T-T Electric ApS

Danmark (Denmark)
Nom. DKK 125.000 (EUR 16.779)

Konsoliderede 
dattervirksomheder
Consolidated subsidiaries

100% T-T Electric SASU
Persan, Frankrig (France)
Nom. EUR 1.976.000

100% Pedersen Immobilier,
Persan, Frankrig (France)
Nom. EUR 1.000

100% T-T Electric Ltd
Manchester, England (UK)
Nom EUR 1,24
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Hoved- og nøgletal
Financial highlights

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal:

5-year summary:

Koncern
Group

2015

EUR

2014

EUR

2013

EUR

2012

EUR

2011

EUR

Hovedtal
Key figures

Bruttofortjeneste 5.616.166 5.325.429 5.269.984 5.233.670 4.871.180

Gross profit/loss

Resultat før finansielle poster 1.074.911 1.049.622 623.178 575.170 294.216
Profit/loss before financial income and
expenses

Resultat af finansielle poster 67.698 96.244 -117.999 -79.621 -39.950

Result of net financials

Årets resultat 918.399 1.033.594 422.076 437.256 240.042

Profit/loss for the year

Balancesum 13.175.686 12.643.636 12.397.016 11.468.185 11.036.339

Balance sheet total

Egenkapital 9.209.775 8.491.375 7.457.781 7.035.704 6.445.588

Equity

Antal medarbejdere 77 70 72 85 77
Number of employees

Afkastningsgrad %8,3 %8,4 %5,2 %5,1 %2,7
Return on assets

Soliditetsgrad %69,9 %67,2 %60,2 %61,3 %58,4
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital %10,4 %13,0 %5,8 %6,5 %3,8
Return on equity

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings
anbefalinger og vejledning. Der henvises til definitioner i afsnittet for anvendt regnskabspraksis.

The financial ratios are calculated in accordance with the Danish Society of Financial Analysts' recommendations
and guidelines. For definitions, see the summary of significant accounting policies.
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Ledelsesberetning
Management's review

Koncernens væsentligste aktiviteter The group's business activities

Koncernens hovedaktivitet er udvikling,
produktion og salg af jævnstrøms- og
vekselstrømselektromotorer.

Moderselskabets hovedaktivitet er besiddelse
af kapitalandele i dattervirksomheder.

The company's objective is development,
production and sale of direct- and alternate
current motors.

The parant company's objective is to own
shares in subsidiaries.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der er ikke forekommet usikkerhed ved
indregning og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in
the annual report is not subject to any
uncertainty.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Koncernens resultatopgørelse for 2015
udviser et overskud på EUR 918.399, og
koncernens balance pr. 31. december 2015
udviser en egenkapital på EUR 9.209.775.

Business review 

The group income statement for the year ended
31 December 2015 shows a profit of DKK
918,399, and the balance sheet at 31 December
2015 shows equity of DKK  9,209,775.

Resultater er tilfredsstillende og i
overensstemmelse med forventningerne.

The result is satisfactory and consistant with the
expectations.

Begivenheder efter regnskabsårets
afslutning

Post balance sheet events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke
indtruffet begivenheder, som væsentligt vil
kunne påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet
date which could significantly affect the group's
and the parent company's  financial position.

Virksomhedens forventede udvikling,
herunder særlige forudsætninger og usikre
faktorer

The company's likely future development
including special assumptions and uncertain
factors

Koncernen forventer for det kommende år et
positivt driftsresultat.

The Group expects profit for the coming year.

9



Ledelsesberetning
Management's review

Risikoforhold Risks

Valutarisici

Koncernens salgs-, leverings- og
betalingsbetingelser medfører at kurs- og
rentenedskrivninger for en række valutaer i
udlandet ikke væsentligt påvirker resultat,
pengestrømme og egenkapital. Koncernen
foretager derfor ikke sikring af
valutadispositioner.

Currency risks

The Group's selling-, delivery- and
paymentconditions imply that changes in
exchange ratesfor a number of currencies
abroad does notsignificantly affect the results,
cash flows andequity. The Group therefore
hasn't made anyforeign exchange hedging.

Renterisici

Da den rentebærende nettogæld ikke udgør et
væsentligt beløb, vil moderate ændringer i
renteniveauet ikke have nogen væsentlig
direkte effekt på indtjeningen. Der indgås
derfor ikke rentepositioner til afdækning af
renterisici.

Interest-rate risks

Since the interest-bearing net debt is not
anessential amount moderate changes in
interestrates will have no material direct effect
onearnings. The Group therefore hasn't made
anyinterest rate hedging.

10



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for T-T Electric ApS for 2015
er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser  for mel-
lemstore virksomheder i regnskabsklasse C.

The annual report of T-T Electric ApS for 2015
has been prepared in accordance with the provi-
sions of the Danish Financial Statements Act ap-
plying to medium-sized enterprises of reporting
class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those applies last year.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i EUR The annual report for 2015 is presented in Euro

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i
takt med, at de indtjenes, herudover indreg-
nes værdireguleringer af finansielle aktiver
og forpligtelser. I resultatopgørelsen indreg-
nes ligeledes alle omkostninger, herunder af-
skrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment
losses, are also recognised in the income
statement. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan må-
les pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will
flow to the group's and the parent company's
and the value of the asset can be measured
reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske forde-
le vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi
kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the group's and the
parent company's and the value of the liability
can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og for-
pligtelser til kostpris. Efterfølgende måles
aktiver og forpligtelser som beskrevet for
hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser må-
les til amortiseret kostpris, hvorved der ind-
regnes en konstant effektiv rente over løbeti-
den. Amortiseret kostpris opgøres som oprin-
delig kostpris med fradrag af eventuelle af-
drag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede
amortisering af forskellen mellem kostpris og
nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated as
the historic cost less any instalments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer,
inden årsrapporten aflægges, og som be- eller
afkræfter forhold, der eksisterede på balance-
dagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report is presented and
which confirm or invalidate matters existing at
the balance sheet date.

Koncernregnskabet Consolidated financial statements

Koncernregnskabet omfatter modervirksom-
heden T-T Electric ApS og dattervirksomhe-
der, hvori  T-T Electric ApS direkte eller in-
direkte besidder mere end 50% af stemmeret-
tighederne eller på anden måde har bestem-
mende indflydelse. Virksomheder, hvori kon-
cernen besidder mellem 20% og 50% af
stemmerettighederne og udøver betydelig,
men ikke bestemmende indflydelse, betragtes
som associerede virksomheder, jf.
koncernoversigten.

The consolidated financial statements comprise
the parent company T-T Electric ApS and
subsidiaries in which the parent company,
directly or indirectly, holds more than 50% of
the voting rights or otherwise has a controlling
interest. Entities in which the group holds
between 20% and 50% of the voting rights and
over which it exercises significant influence, but
which it does not control, are considered
associates, cf. the group chart.

Ved konsolideringen foretages eliminering af
koncerninterne indtægter og omkostninger,
aktiebesidelser, interne mellemværender og
udbytter samt realiserede og urealiserede
fortjenester og tab ved transaktioner mellem
konsoliderede virksomheder.

On consolidation, intra-group income and
expenses, holdings of shares, intra-group
balances and dividends as well as realised and
unrealised gains and losses on intra-group
transactions are eliminated.

Kapitalandele i dattervirksomheder udlignes
med den forholdsmæssige andel af datter-
virksomheders dagsværdi af nettoaktiver og
forpligtelser på anskaffelsestidspunktet.

Investments in subsidiaries are set off against
the proportionate share of the subsidiaries' fair
value of net assets and liabilities at the
acquisition date.

Nyerhvervede eller nystiftede virksomheder
indregnes i koncernregnskabet fra anskaffel-
sestidspunktet. Solgte eller afviklede virk-
somheder, indregnes i den konsoliderede re-
sultatopgørelse frem til afståelsestidspunktet.
Sammenligningstal korrigeres ikke for nyer-
hvervede, solgte eller afviklede virksomhe-
der.

Entities acquired or formed during the year are
recognised in the consolidated financial
statements from the date of acquisition. Entities
disposed of are recognised in the consolidated
income statement until the date of disposal.
Comparative figures are not restated for
acquisitions or disposals.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Koncerninterne transaktioner Intra-group transactions

De koncerninterne transaktioner omfatter
managementvederlag, mellemregningskonti
og  husleje. De koncerninterne transaktioner
er elemineret i koncernregnskabet.

Intra-group transactions comprise management
fee, intercompany accounts and rent. Intra-group
transactions include eleminated in the
consolidated Financial Statements.

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i
årsregnskabslovens § 32, hvorefter selskabets
omsætning ikke er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af
nettoomsætning, ændring i lagre af
færdigvarer og varer under fremstilling samt
andre driftsindtægter med fradrag af
omkostninger til råvarer og hjælpematerialer,
udviklingsomkostninger samt andre eksterne
omkostninger.

The Company applies the Financial Statements
Act § 32 meaning that sales are not disclosed.

The company aggregate net sales, cost of sales,
development costs and other operating expenses
under "Gross Profit".

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdig-
varer indregnes i resultatopgørelsen, hvis ri-
sikoovergang, normalt ved levering til køber,
har fundet sted, og hvis indtægten kan
opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale and fi-
nished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk,
usually on delivery to the buyer, has taken place
and that the income can be measured reliably
and is expected to be received.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter
opkrævet på vegne af tredjepart. Alle former
for afgivne rabatter indregnes i omsætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and other
indirect taxes charged on behalf of third parties.
All discounts granted are recognised in revenue.

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpe-
materialer, der er anvendt for at opnå årets
nettoomsætning.

Raw materials and consumables include the raw
materials and consumables used in generating
the year’s revenue.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre driftsindtægter Other operating income 

Andre driftsindtægter indeholder regnskabs-
poster af sekundær karakter i forhold til virk-
somhedens aktivitet, herunder fortjeneste ved
salg af immaterielle og materielle anlægsakti-
ver.

Other operating income comprises items of a
secondary nature relative to the company's
activities, including gains on the sale of
intangible assets and property, plant and
equipment.

Andre driftsomkostninger Other operating expenses

Andre driftsomkostninger indeholder regn-
skabsposter af sekundær karakter i forhold til
virksomhedens aktivitet, herunder tab ved
salg af immaterielle og materielle anlægsakti-
ver.

Other operating expenses comprise items of a
secondary nature relative to the company's
activities, including losses on the sale of
intangible assets and property, plant and
equipment.

Forskning og -udviklingsomkostninger Research and development cost

Udviklingsomkostninger omfatter omkostnin-
ger vedrørende udviklingsprojekter, der ikke
opfylder kriterierne for indregning i balan-
cen, samt afskrivninger på indregnede udvik-
lingsprojekter.

Development costs comprise costs relating to
development projects that do not qualify for
recognition in the balance sheet and
amortisation of recognised development
projects.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til distribution, salg, reklame, ad-
ministration, lokaler, tab på debitorer, opera-
tionelle leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses rela-
ted to distribution, sale, advertising, administrati-
on, premises, bad debts, payments under opera-
ting leases, etc.

Andre eksterne omkostninger omfatter tillige
forsknings- og udviklingsomkostninger, der
ikke opfylder kriterierne for aktivering.

Other external expenses  also comprise research
and development costs that do not qualify for
capitalisation.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter gager og
lønninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff costs include wages and salaries as well as
payroll expenses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger ind-
eholder renter, kursgevinster og -tab vedrø-
rende tilgodehavender, gæld og transaktioner
i fremmed valuta, amortisering af finansielle
aktiver og forpligtelser samt tillæg og godtgø-
relser under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses include  interest,
capital and exchange gains and losses on
receivables, debts and foreign currency
transactions, amortisation of financial assets and
liabilities and surcharges and allowances under
the tax prepayment scheme, etc..

Indtægter af kapitalandele i
dattervirksomheder og associerede virk-
somheder

Income from investments in subsidiaries,
associates

I modervirksomhedens  resultatopgørelse
indregnes den forholdsmæssige andel af de
enkelte dattervirksomheders resultat efter
skat efter fuld eliminering af intern avan-
ce/tab.

The proportionate share of the profit or loss
after tax of the individual subsidiaries is
recognised in the income statement after full
elimination of intra-group gains/losses.

I både koncernens og modevirksomhedens re-
sultatopgørelser  indregnes den forholdsmæs-
sige andel af de associerede virksomheders
resultat efter skat efter eliminering af for-
holdsmæssig andel af intern avance/tab.

The proportionate share of the profit or loss
after tax of the individual associates is
recognised in the income statement after
elimination of the proportionate share of intra-
group gains/losses.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat - herun-
der som følge af ændring i skattesats - ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres årets resultat, og direkte i egen-
kapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the  current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, including changes arising
from changes in tax rates, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity. 

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger.

Items of Tangible assets are measured at cost 
less accumulated depreciation and impairment
losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med
fradrag af forventet restværdi efter afsluttet
brugstid. Der afskrives ikke på grunde.

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the useful
life. Land is not depreciated.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til
brug. 

Cost comprises the purchase price and any costs
directly attributable to the acquisition until the
date when the asset is available for use. In the
case of assets of own construction, cost compri-
ses direct and indirect expenses for labour, mate-
rials, components and sub-suppliers.

Renteomkostninger på lån optaget direkte til
finansiering af fremstilling af materielle
anlægsaktiver indregnes i kostprisen over
fremstillingsperioden. Alle indirekte henfør-
bare låneomkostninger indregnes i
resultatopgørelsen.

Interest expenses on loans obtained specifically
for the purpose of financing the manufacture of
property, plant and equipment are included in
cost over the manufacturing period. All indirect,
attributable borrowing costs are recognised in
the income statement.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i
separate bestanddele, der afskrives hver for
sig, hvis brugstiden på de enkelte
bestanddele er forskellig.

Where individual parts of an item of property,
plant and equipment have different useful lives,
the cost is divided into separate parts, which are
depreciated separately.

Der foretages lineære afskrivninger over den
forventede brugstid, baseret på følgende
vurdering af aktivernes forventede
brugstider:

Depreciation is provided on a straight-line basis
over the expected useful life of the asset based
on the following expected useful lives:

Brugstid
Useful life

Produktionsbygninger 25 år
Manufacturing plants 25 years
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years
Indretning af lejede lokaler 5 år
Leasehold improvements 5 years

Fortjeneste eller tab indregnes i
resultatopgørelsen under andre
driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains or losses are recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Kapitalandele i dattervirksomheder og as-
socierede virksomheder

Investments in subsidiaries and associates

Kapitalandele i dattervirksomheder og associ-
erede virksomheder måles til den
forholdsmæssige andel af virksomhedernes
indre værdi opgjort efter koncernens
regnskabspraksis med fradrag eller tillæg af
urealiserede koncerninterne avancer og tab
og med tillæg eller fradrag af resterende
værdi af positiv eller negativ goodwill
opgjort efter overtagelsesmetoden.

Fair value

The items Investments in subsidiaries and associ-
ates  in the balance sheet include the propor-
tionate ownership share of the net asset value of
the enterprises calculated on the basis of the fair
values of identifiable net assets at the time of
acquisition with deduction or addition of unreali-
sed intercompany profits or losses and with addi-
tion of any remaining value of positive differen-
ces (goodwill) and deduction of any remaining
value of negative differences (negative good-
will).

Nettoopskrivning af kapitalandele i
dattervirksomheder og associerede virksom-
heder bindes som reserve for
nettoopskrivning efter den indre værdis
metode under egenkapitalen, i det omfang
den regnskabsmæssige værdi overstiger
kostprisen. Udbytter fra dattervirksomheder,
der forventes vedtaget inden godkendelsen af
årsrapporten for T-T Electric ApS, bindes
ikke på opskrivningsreserven.

Net revaluations of investments in subsidiaries
and associates are taken to the net revaluation
reserve according to the equity method to the
extent that the carrying amount exceeds the
cost. Dividends from subsidiaries which are
expected to be declared before the annual report
of  Company A/S is adopted are not taken to the
net revaluation reserve.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter
FIFO-metoden. Er nettorealisationsværdien
lavere end kostprisen, nedskrives til denne
lavere værdi.

Stocks are measured at using FIFO method.
Where the net realisable value is lower than the
cost, inventories are carried at this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og
hjælpematerialer omfatter anskaffelsespris
med tillæg af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables comprises the purchase price plus
delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt va-
rer under fremstilling omfatter kostpris for rå-
varer, hjælpematerialer, direkte løn og indi-
rekte produktionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in progress
includes the cost of raw materials, consumables,
direct cost of labour and production overheads.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nettorealisationsværdien for
varebeholdninger opgøres som salgssum med
fradrag af færdiggørelsesomkostninger og
omkostninger, der afholdes for at effektuere
salget, og fastsættes under hensyntagen til
omsættelighed, ukurans og udvikling i for-
ventet salgspris.

The net realisable value of stocks is determined
as the  selling price less costs of completion and
costs incurred to effect the sale, taking into
account marketability, obsolescence and
developments in the expected selling price.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kost-
pris.

Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende
eller en portefølje af tilgodehavender er
værdiforringet. Hvis der foreligger en
objektiv indikation på, at et individuelt
tilgodehavende er værdiforringet, foretages
nedskrivning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is
impaired, an impairment loss for that individual
asset is recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte om-
kostninger vedrørende efterfølgende regn-
skabsår.

Prepayments comprise costs incurred
concerning subsequent financial years.

Egenkapital Equity

Reserve for nettoopskrivning efter den
indre værdis metode

Reserve for net revaluation according to the
equity method

Reserve for nettoopskrivning efter indre
værdis metode i moderselskabets
årsregnskab omfatter nettoopskrivning af
kapitalandele i datter- og associerede
virksomheder i forhold til kostpris.

The reserve for net revaluation according to the
equity method comprises net revaluation of
investments in subsidiaries and associates
relative to the cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse
på generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability at the date of declaration by the
annual general meeting.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehaven-
de aktuel skat indregnes i balancen som be-
regnet skat af årets skattepligtige indkomst,
reguleret for skat af tidligere års skattepligti-
ge indkomster og for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable income
for previous years and tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceoriente-
rede gældsmetode af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabsmæssig og skatte-
mæssig værdi af aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the
liability method on all temporary differences
between the carrying amount and the tax base of
assets and liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den ud-
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. 

Deferred tax is measured on the basis of the
taxation rules and taxation rates applicable at
the balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. 

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser i øvrigt måles til
amortiseret kostpris svarende til nominel
værdi.

Other debts are measured at net realisable value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter omfatter modtag-
ne betalinger vedrørende indtægter i de efter-
følgende år.

Deferred income comprises payments received
concerning income in subsequent reporting
years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes
ved første indregning til transaktionsdagens
kurs. Valutakursdifferencer, der opstår
mellem transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes i
resultatopgørelsen som en finansiel post.

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date. Foreign-
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at the
date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i fremmed valuta omregnes til balan-
cedagens valutakurs. Forskellen, mellem ba-
lancedagens kurs og kursen på tidspunktet
for tilgodehavendets eller gældsforpligtelsens
opståen eller indregning i seneste
årsregnskab indregnes i resultatopgørelsen
under finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the exchange
rates at the balance sheet date and the date at
which the receivable or payable arose or was
recognised in the latest financial statements is
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses.

Pengestrømsopgørelse Cash flow statement

Pengestrømsopgørelsen viser koncernens og
moderselskabets pengestrømme for året op-
delt på drifts-, investerings- og finansierings-
aktivitet for året, årets forskydning i likvider
og koncernens og moderselskabets likvider
ved årets begyndelse og slutning.

The cash flow statement shows the group's and
company's cash flows for the year, broken down
under cash flows from operating, investing and
financing activities, the year's changes in cash
and cash equivalents and the  group's and
company's cash and cash equivalents at the
beginning and at the end of the year.

Likviditetsvirkningen af køb og salg af virk-
somheder vises separat under pengestrømme
fra investeringsaktivitet. I pengestrømsopgø-
relsen indregnes pengestrømme vedrørende
købte virksomheder fra anskaffelsestidspunk-
tet, og pengestrømme vedrørende solgte virk-
somheder indregnes frem til salgstidspunktet.

The cash flow effect of additions and disposals
of entities is shown separately under cash flows
from investing activities. The cash flow
statement includes cash flows from acquired
entities from the time of acquisition, and cash
flows from sold entities are included until the
date of sale.

Der er ikke udarbejdet pengestrømsopgørelse
for moderselskabet, idet moderselskabets
pengestrømme er indeholdt i pengestrømsop-
gørelsen for koncernen.

No cash flow statement has been prepared for
the parent company as the parent company cash
flows are included in the consolidated cash flow
statement.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Pengestrøm fra driftsaktivitet

Pengestrøm fra driftsaktiviteten opgøres som
årets resultat reguleret for  ikke-kontante
driftsposter, ændring i driftskapital samt be-
talt selskabsskat. 

Cash flows from operating activities

Cash flows from operating activities are stated
as the profit or loss for the year, adjusted for
non-cash operating items, changes in working
capital and paid income taxes.

Pengestrøm fra investeringsaktivitet

Pengestrøm fra investeringsaktiviteten om-
fatter betalinger i forbindelse med køb og
salg af virksomheder og aktiviteter samt køb
og salg af immaterielle, materielle og finansi-
elle anlægsaktiver.

Cash flows from investing activities

Cash flows from investing activities comprise
payments related to the acquisition and sale of
entities and activities, intangible assets,
property, plant and equipment and investments.

Pengestrøm fra finansieringsaktivitet

Pengestrøm fra finansieringsaktiviteten om-
fatter ændringer i størrelse eller sammensæt-
ning af aktiekapital og omkostninger forbun-
det hermed samt optagelse af lån, afdrag på
rentebærende gæld og betaling af udbytte til
selskabsdeltagere.

Cash flows from financing activities

Cash flows from financing activities comprise
changes in the size or composition of the share
capital and related costs, as well as the raising
of loans, repayment of interest-bearing debt and
payment of dividends to shareholders.

Likvider

Likvider omfatter likvide beholdninger og
kortfristede værdipapirer med en løbetid un-
der 3 måneder, og som uden hindring kan om-
sættes til likvide beholdninger, og hvorpå der
kun er ubetydelig risiko for værdiændringer.

Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash and
short-term securities whose remaining life is
less than three months and which are readily
convertible into cash and which are subject only
to insignificant risks of changes in value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Hoved- og nøgletalsoversigt

Financial Highlights

Forklaring af nøgletal.

Definitions of financial ratios.

Afkastningsgrad Resultat før finansielle poster x 100 / Gennemsnitlige aktiver

Return on assets
Profit/loss before financials x 100 / Total assets

Soliditetsgrad Egenkapital ultimo x 100 / Samlede aktiver ultimo

Solvency ratio
Equity at year end x 100 / Total assets

Forrentning af
egenkapital

Ordinært resultat efter skat x 100 / Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity
Net profit for the year x 100 / Average equity
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2015
Income statement 1 January - 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

Bruttofortjeneste 5.616.166 5.325.429 67.566 66.427
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -3.876.876 -3.791.477 0 0
Staff costs

Af- og nedskrivninger af
immaterielle og materielle
anlægsaktiver -393.978 -381.753 0 0
Depreciation, amortisation and
impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Andre driftsintægter/-
omkostninger -270.401 -102.577 0 0
Other operating costs

Resultat før finansielle
poster 1.074.911 1.049.622 67.566 66.427
Profit/loss before financial income
and expenses

Indtægter af kapitalandele i
tilknyttede virksomheder 0 0 867.741 984.490
Income from investments in
subsidiaries

Finansielle indtægter 199.278 206.565 0 -709
Financial income

Finansielle omkostninger -131.580 -110.321 -1.351 -598
Financial costs

Resultat før skat 1.142.609 1.145.866 933.956 1.049.610

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 -224.210 -112.272 -15.557 -16.016
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 918.399 1.033.594 918.399 1.033.594

NET PROFIT/LOSS FOR THE
YEAR
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2015  (Fortsat)
Income Statement 1 January - 31 December 2015  (Continued)

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

Forslag til resultatdisponering

Proposed distribution of profit

Foreslået udbytte 300.000 200.000 300.000 200.000
Proposed dividend for the year

Reserve for nettoopskrivning
efter den indre værdis metode 0 0 867.741 984.490
Reserve for net revaluation under the
equity method

Årets henlæggelse til andre
reserver 0 192 0 0
Transfer for the year to other
reserves

Overført overskud 618.399 833.402 -249.342 -150.896

Retained earnings

918.399 1.033.594 918.399 1.033.594
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

AKTIVER
ASSETS

Goodwill 211.090 283.503 0 0
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver
3

211.090 283.503 0 0
Intangible assets

Grunde og bygninger 2.760.189 2.909.638 0 0

Land and buildings

Andre anlæg, driftsmateriel og
inventar 534.217 465.047 0 0
Other fixtures and fittings, tools and
equipment

Materielle anlægsaktiver
4

3.294.406 3.374.685 0 0
Tangible assets

Kapitalandele i tilknyttede virk-
somheder 5 0 0 8.747.480 7.879.740

Investments in subsidiaries

Andre tilgodehavender 259.302 336.537 0 0

Other receivables

Finansielle anlægsaktiver 259.302 336.537 8.747.480 7.879.740

Anlægsaktiver i alt 3.764.798 3.994.725 8.747.480 7.879.740

FIxed assets total

Varebeholdninger 6 3.659.892 3.610.619 0 0
Stocks
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Balance pr. 31. december 2015  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December  (Continued)

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

AKTIVER
ASSETS

Tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelser 2.321.542 2.102.568 0 0
Trade receivables

Tilgodehavender hos
tilknyttede virksomheder 0 0 454.516 526.047
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 446.429 284.169 2.909 1.013
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 281 74.520 281 281
Prepayments

Tilgodehavender 2.768.252 2.461.257 457.706 527.341
Receivables

Likvide beholdninger 2.982.744 2.577.035 23.417 110.145

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 9.410.888 8.648.911 481.123 637.486

Current assets total

AKTIVER I ALT 13.175.686 12.643.636 9.228.603 8.517.226

ASSETS TOTAL
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

Selskabskapital 16.779 16.779 16.779 16.779
Share capital

Overkurs ved emission 112.600 112.600 0 0
Share premium account

Reserve for nettoopskrivning
efter den indre værdis metode 0 0 8.809.139 7.941.397
Reserve for net revaluation under the
equity method

Vedtægtsmæssige reserver 197.701 197.701 0 0
Reserves in accordance with the
Articles of Association

Andre reserver 736.425 736.425 30.037 30.037
Other reserves

Overført resultat 7.846.270 7.227.870 53.820 303.162
Retained earnings

Foreslået udbytte for regnskabs-
året 300.000 200.000 300.000 200.000
Proposed dividend for the year

Egenkapital i alt

7

9.209.775 8.491.375 9.209.775 8.491.375
Equity total

Andre kreditinstitutter 1.426.859 1.501.216 0 0
Other credit institutions

Langfristede
gældsforpligtelser 1.426.859 1.501.216 0 0
Long-term debt

Kreditinstitutter 148.475 148.475 0 0
Other credit institutions

Modtagne forudbetalinger fra
kunder 50.926 14.127 0 0
Prepayments received from
customers
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Balance pr. 31. december 2015  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December  (Continued)

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

Passiver
Liabilities and equity

Leverandører af varer og
tjenesteydelser 1.426.028 1.674.303 2.710 12.243
Trade payables

Selskabsskat 256.541 13.608 16.118 13.608
Corporation tax

Anden gæld 657.082 800.532 0 0
Other payables

Kortfristede
gældsforpligtelser 2.539.052 2.651.045 18.828 25.851
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 3.965.911 4.152.261 18.828 25.851

Debt total

PASSIVER I ALT 13.175.686 12.643.636 9.228.603 8.517.226

LIABILITIES AND EQUITY
TOTAL

Nærtstående parter og
ejerforhold 8
Related parties and ownership
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december 2015
Cash flow statement 1 January - 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

Årets resultat 918.399 1.033.594 918.399 1.033.594
Net profit/loss for the year

Reguleringer 9 550.491 239.407 -869.897 -967.169
Adjustments

Ændring i driftskapital 10 -711.194 -162.750 79.168 -29.286
Change in working capital

Pengestrømme fra drift før
finansielle poster 757.696 1.110.251 127.670 37.139
Cash flows from operating activities
before financial income and
expenses

Renteindbetalinger og lignende 199.278 206.564 0 -709
Interest income and similar income

Renteudbetalinger og lignende -131.580 -110.322 -1.351 -598
Interest expenses and similar
charges

Pengestrømme fra ordinær
drift 825.394 1.206.493 126.319 35.832
Cash flows from ordinary activities

Betalt selskabsskat 18.723 -95.740 -13.047 598
Corporation tax paid

Pengestrømme fra
driftsaktivitet 844.117 1.110.753 113.272 36.430
Cash flows from operating activities

Køb af materielle
anlægsaktiver -245.126 -114.079 0 0
Purchase of property, plant and
equipment

Salg af materielle
anlægsaktiver 3.840 52.177 0 0
Sale of property, plant and
equipment

Modtagne afdrag 77.235 0 0 0
Instalments received
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december 2015  (Fortsat)
Cash Flow Statement 1 January - 31 December 2015  (Continued)

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

Note 2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

Pengestrømme fra
investeringsaktivitet -164.051 -61.902 0 0
Cash flows from investing activities

Tilbagebetaling af gæld til
kreditinstitutter -74.357 -389.491 0 0
Repayment of loans from credit
institutions

Betalt udbytte -200.000 0 -200.000 0
Dividend paid

Pengestrømme fra
finansieringsaktivitet -274.357 -389.491 -200.000 0
Cash flows from financing activities

Ændring i likvider 405.709 659.360 -86.728 36.430
Change in cash and cash
equivalents

Likvider 1. januar 2.577.035 2.011.493 110.145 73.715
Cash and cash equivalents at 1
January

Likvider 31. december 2.982.744 2.670.853 23.417 110.145

Cash and cash equivalents at 31
December

Likvider specificeres således:
Cash and cash equivalents are
specified as follows:

Likvide beholdninger 2.982.744 2.670.853 23.417 110.145

Cash at bank and in hand

Likvider 31. december 2.982.744 2.670.853 23.417 110.145

Cash and cash equivalents at 31
December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

1 Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger 2.544.854 2.556.486 0 0
Wages and salaries

Pensioner 59.621 0 0 0
Pensions

Andre omkostninger til social
sikring 1.264.851 1.227.789 0 0
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 7.550 7.202 0 0
Other staff costs

3.876.876 3.791.477 0 0

Ifølge årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen udeladt.

According to section 98 B(3) of the Danish Financial Statements Act, renumeration to the Executive Board has
not been disclosed.

2 Skat af årets resultat

Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 224.210 109.266 15.557 13.010
Current tax for the year

Årets udskudte skat 0 3.006 0 3.006
Deferred tax for the year

224.210 112.272 15.557 16.016
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

3 Immaterielle anlægsaktiver

Intangible assets

Koncern
Group

Goodwill

Goodwill

Kostpris 1. januar 1.506.287
Cost at 1 January

Kostpris 31. december 1.506.287
Cost at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 1.222.784
Impairment losses and amortisation at 1 January

Årets afskrivninger 72.413
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 1.295.197
Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 211.090

Carrying amount at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

4 Materielle anlægsaktiver

Tangible assets

Koncern
Group

Grunde og

bygninger

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Land and
buildings

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Kostpris 1. januar 3.898.262 2.621.808
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 39.090 206.036
Additions for the year

Afgang i årets løb -4.998 -143.698
Disposals for the year

Kostpris 31. december 3.932.354 2.684.146
Cost at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 1.068.199 2.157.098
Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 103.966 136.530
Depreciation for the year

Årets af- og nedskrivninger på afhændede aktiver 0 -143.699
Impairment and depreciation of sold assets for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 1.172.165 2.149.929
Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2.760.189 534.217

Carrying amount at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

Moderselskab
Parent Company

2015

EUR

2014

EUR

5 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Investments in subsidiaries

Kostpris 1. januar 1.002 1.002
Cost at 1 January

Kostpris 31. december 1.002 1.002
Cost at 31 December

Værdireguleringer 1. januar 7.878.737 6.894.248
Revaluations at 1 January

Årets resultat 867.741 984.490
Net profit/loss for the year

Værdireguleringer 31. december 8.746.478 7.878.738
Revaluations at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 8.747.480 7.879.740

Carrying amount at 31 December

Moderselskab
Parent company

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder specificerer sig således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted

Stemme- og

ejerandel Egenkapital Årets resultat

Name Place of registered office Votes and
ownership

Equity Net profit/loss
for the year

T-T Electric SASU Persan, France %100 7.751.211 649.354

Immobilier Pedersen Persan, France %100 997.322 218.438

T-T Electric Ltd. Manchester, UK %100 -1.747 -52
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

6 Varebeholdninger

Stocks

Råvarer og hjælpematerialer 3.070.836 2.776.039 0 0
Raw materials and consumables

Varer under fremstilling 270.489 683.207 0 0
Work in progress

Færdigvarer og handelsvarer 318.567 151.373 0 0
Finished goods and goods for resale

3.659.892 3.610.619 0 0
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

7 Egenkapital

Equity

Koncern
Group

Selskabs-

kapital

Overkurs

ved emis-

sion

Vedtægts-

mæssige re-

server

Andre

reserver

Overført

resultat

Foreslået ud-

bytte for

regnskabs-

året I alt

Share
capital

Share
premium
account

Reserves in
accordance

with the
Articles of

Association

Other
reserves

Retained
earnings

Proposed
dividend for

the year

Total

Egenkapital 1. januar 16.779 112.600 197.701 736.425 7.227.871 200.000 8.491.376

Equity at 1 January

Betalt ordinært udbytte 0 0 0 0 0 -200.000 -200.000

Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 0 0 0 618.399 300.000 918.399

Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 16.779 112.600 197.701 736.425 7.846.270 300.000 9.209.775

Equity at 31 December
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Noter til årsrapporten
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7 Egenkapital  (Fortsat)

Equity (continued)

-

Moderselskab
Parent company

Selskabs-

kapital

Reserve for

nettoop-

skrivning

efter den

indre

værdis meto-

de

Andre

reserver

Overført

resultat

Foreslået ud-

bytte for

regnskabs-

året I alt

Share
capital

Reserve for
net revalua-

tion under
the equity

method

Other
reserves

Retained
earnings

Proposed
dividend for

the year

Total

Egenkapital 1. januar 16.779 7.941.398 30.037 303.162 200.000 8.491.376

Equity at 1 January

Betalt ordinært udbytte 0 0 0 0 -200.000 -200.000

Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 867.741 0 -249.342 300.000 918.399

Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 16.779 8.809.139 30.037 53.820 300.000 9.209.775
Equity at 31 December

8 Nærtstående parter og ejerforhold

Related parties and ownership

Bestemmende indflydelse

Controlling interest

Mikkel Pedersen, 2 ter, Rue de Lísle Adam, 95590 PRESES, Frankrig.
Shareholder
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Noter til årsrapporten
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8 Nærtstående parter og ejerforhold  (Fortsat)

Related parties and ownership (continued)

Grundlag

Basis

Øvrige nærtstående parter

Other related parties

T-T Electric SASU, 22 rue du 8 Mai 1945, 95340 Persan, France.
Subsidiary

Immobilier Pedersen, 22 rue du 8 Mai 1945, 95340 Persan, France
Subsidiary

Ole Pedersen, 101 route de Argos, 74940 Annecy le Vieux, France
CEO

Transaktioner

Transactions

Leje af produktionsfaciliteter mellem T-T Electric SASU og Immobilier Pedersen.
Lejeaftalen er indgået på markedsmæssige vilkår.

Lease of production facilities between T-T Electric SASU and Immobilier Pedersen, annual rent t.EUR 300.
The lease has been concluded on market terms.

Management fee fra datterselskab til moderselskab. Beløbet svarer til tidligere års
management fee.

Management fee from related party to parent company. The fee isconsistent with prior years.

Herudover har der ikke i årets løb bortset fra koncerninterne transaktioner og normalt
ledelsesvederlag været gennemført transaktioner med bestyrelse, direktion, ledende
medarbejdere, væsentlige aktionærer, tilknyttede virksomheder eller andre nærtstående parter.

Other than that, except for intra-group transactions and ordinary management's remuneration, no
transactions were carried out in the year with the Board of Directors, the Executive Board, executive officers,
significant shareholders, group entities or other related parties.
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Noter til årsrapporten
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Koncern
Group

Moderselskab
Parent Company

2015

EUR

2014

EUR

2015

EUR

2014

EUR

9 Pengestrømsopgørelse -
reguleringer

Cash flow statement - adjustments

Af- og nedskrivninger inklusiv
tab og gevinst ved salg 393.978 381.753 0 0
Depreciation, amortisation and
impairment losses, including losses
and gains on sales

Indtægter af kapitalandele i
tilknyttede virksomheder 0 0 -867.741 -984.490
Income from investments in
subsidiaries

Skat af årets resultat 224.210 112.354 15.557 16.016
Tax on profit/loss for the year

Andre reguleringer -67.697 -254.700 -17.713 1.305
Other adjustments

550.491 239.407 -869.897 -967.169

10 Pengestrømsopgørelse -
ændring i driftskapital

Cash flow statement - change in
working capital

Ændring i varebeholdninger -49.273 -94.634 0 0
Change in inventories

Ændring i tilgodehavender -306.995 342.975 69.635 -35.334
Change in receivables

Ændring i leverandører mv. -354.926 -411.091 9.533 6.048
Change in trade payables, etc.

-711.194 -162.750 79.168 -29.286
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